
ÜZÜNTÜ VERMEK  

ح۪يمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ ج۪يمِ      بِسْمِ اللّٰه ِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ  اعَُوذُ بِاللّٰه
 

üzüntü vermek Deyim tedirginlik yaratmak, sıkıntı ve huzursuzluğa yol açmak. 

                                                     ATASÖZLERİ VE DEYİMLER SÖZLÜĞÜ 

 (ح ز ن) 42

 

İLGİLİ DEYİMLER: 

hüzne kapılmak Deyim hüzünlenmek. 42 (ح ز ن) 

hüzün duymak Deyim hüzünlü duruma gelmek, üzülmek.  42 (ح ز ن) 

 

ُ الَََّ يجَْعلََ لَهُمْ حَظ  لََ يحَْزُنْكَ وَ  َ شَيْـأ ًۜ يُر۪يدُ اللّٰه وا اللّٰه خِرَةِِۚ وَلَهُمْ عَذَابٌ عَظ۪يمٌ  الَّذ۪ينَ يُسَارِعُونَ فيِ الْكُفْرِِۚ اِنَّهُمْ لنَْ يَضُرُّ ا فيِ الَْٰ  

İsmail Yakıt 

(Ey peygamber!) Küfürde yarışanlar sakın sana üzüntü vermesin. Onlar Allah’a hiçbir zarar 

veremezler. Allah onlara ahirette bir nasip [hazzen] vermemeyi murat ediyor. Onlar için ahirette çok 

büyük bir azap vardır. 3/ALİİMRAN-176 

 

سُولُ  اعُونَ لِلْكَذِبِ  الَّذ۪ينَ يُسَارِعُونَ فيِ الْكُفْرِ مِنَ الَّذ۪ينَ قَالَُٓوا اٰمَنَّا بِافَْوَاهِهِمْ وَلمَْ تؤُْمِنْ قُلُوبُهُمِْۚ وَمِنَ الَّ لََ يحَْزُنْكَ  يََٓا ايَُّهَا الرَّ ذ۪ينَ هَادُوا سَمَّ
فُونَ الْكَلِمَ مِنْ بَعْدِ مَوَاضِعِهِ۪ۚ يَقُولُونَ انِْ اوُ۫ت۪يتمُْ هٰ  اعُونَ لِقَوْمٍ اٰخَر۪ينََۙ لمَْ يَأتْوُكًَۜ يحَُر ِ ُ فِتْنَتهَُ فَلنَْ سَمَّ ذَا فخَُذُوهُ وَانِْ لمَْ تؤُْتوَْهُ فَاحْذَرُواًۜ وَمَنْ يُرِدِ اللّٰه

رَ قُلُوبَهُمًْۜ لَهُمْ فيِ الدُّنْ  ُ انَْ يُطَه ِ ئِكَ الَّذ۪ينَ لمَْ يُرِدِ اللّٰه
ِ شَيْـأ ًۜ اوُ۬لَٰٓ خِرَةِ عَذَابٌ عَظ۪يمٌ  تمَْلِكَ لَهُ مِنَ اللّٰه يَا خِزْيٌ وَلَهُمْ فيِ الَْٰ  

Ey Rasul! Kalpleri iman etmediği hâlde ağızlarıyla “İnandık.” diyen kimselerden ve Yahudilerden 

Küfürde yarışa girenler sana üzüntü vermesin. Onlar durmadan yalana kulak tutarlar ve sana 

gelmeyen (bazı) kimselere kulak tutarlar; kelimeleri yerlerinden kaydırıp değiştirirler. “Eğer size şu 

verilirse hemen alın, o verilmezse sakının!” derler. Allah bir kimseyi fitneci yapmak isterse sen Allah'a 

karşı, onun lehine hiçbir şey yapamazsın. Onlar, Allah'ın kalplerini temizlemek istemediği kimselerdir. 

Onlar için dünyada rezil olmak ve ahirette de büyük bir azap vardır. 5/MAİDE-41 

 

ِ يجَْحَدُونَ   لَيحَْزُنُكَ قدَْ نَعْلمَُ اِنَّهُ   الَّذ۪ي يَقُولُونَ فَاِنَّهُمْ لََ يُكَذِ بُونَكَ وَلٰكِنَّ الظَّالِم۪ينَ بِاٰيَاتِ اللّٰه

Onların söylediklerinin sana üzüntü verdiğini biliyoruz. Onlar gerçekte seni yalanlamıyorlar ancak 

zalimler Allah'ın ayetlerini hiçe sayıyorlar. 6/ENAM-33 

 

ِ جَم۪يع اًۜ هُوَ السَّم۪يعُ الْعَل۪يمُ لََ يحَْزُنْكَ وَ  ةَ لِلّٰه قَوْلُهُمْْۢ انَِّ الْعِزَّ  

Onların sözleri sana üzüntü vermesin. Kuşku yok ki izzetin tümü Allah'ındır. O, işitendir, bilendir. 

10/YUNUS-65 

 

ي  ئبُْ وَانَْتمُْ عَنْهُ غَافِلُونَ لَيحَْزُنُنَ۪ٓي قَالَ اِن ۪ انَْ تذَْهَبُوا بِه۪ وَاخََافُ انَْ يَأكُْلَهُ الذ ِ  

(Babaları): “Onu götürmeniz bana üzüntü verir. Korkarım ki onu bir kurt yer de sizin haberiniz olmaz.” 

dedi. 12/YUSUF-13 

 

ا وَ  لِيَكُونَ فَالْتقََطَهَُٓ اٰلُ فِرْعَوْنَ  ينَ حَزَن اًۜ لَهُمْ عَدُو   انَِّ فِرْعَوْنَ وَهَامَانَ وَجُنُودَهُمَا كَانُوا خَاطِـ۪ٔ

Nihayet Firavun'un adamları, kendilerine düşman kesilip üzüntü verecek birini bulup aldılar. Doğrusu 

Firavun, Haman ve askerleri hataya düşmüşlerdi. 28/KASAS-8  

 

َ عَل۪يمٌ بذَِاتِ  الصُّدُورِ   وَمَنْ كَفَرَ فَلََ يحَْزُنْكَ كُفْرُهًُۜ اِلَيْنَا مَرْجِعُهُمْ فَنُنَب ِئهُُمْ بِمَا عَمِلُواًۜ انَِّ اللّٰه  

Kim de inkâr ederse inkârı sana üzüntü vermesin. Onların dönüşleri bizedir. Biz onlara yaptıklarını 

haber veririz. Şüphesiz Allah gönüllerde olanı bilir. 31/LOKMAN-23 

 

ونَ وَمَا يُعْلِنُونَ    فَلََ يحَْزُنْكَ قَوْلُهُمْْۢ اِنَّا نَعْلمَُ مَا يُسِرُّ
Artık onların sözleri sana üzüntü vermesin. Şüphesiz ki biz, onların sakladıkları sırlarını da meydana 

vurduklarını da biliyoruz. 36/YASİN-76 
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